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Good morning, konbini!
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Today's episode is "Good Morning, Convenience Store!"
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Mai asa, Rukasu wa konbini ni ikimasu.

Every morning, Lucas goes to the convenience store.
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Burajiru shusshin de, Nihon ni sunde roku kagetsu desu.

Originally from Brazil, he's been living in Japan for six months.
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Soto wa, mada sukoshi kurai desu.

Outside, it's still a little dark.
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Kaisha made aruite juugofun desu.

It's a fifteen-minute walk to work.
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Jikan wa, itsumo shichi-ji desu.

The time is always seven in the morning.

HTTPS://CALANGOLINGO.COM/EN/LESSON/EP1/



CULTURE

Irasshaimase is the standard greeting store staff say the moment a customer walks in.

YUKI

W5oLeWVWEE ! BIFESTTVET !
Irasshaimase! Ohayou gozaimasu!

Welcome! Good morning!

LUCAS

BIIEESTTVET,
Ohayou gozaimasu.

Good morning.

YUKI
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Kyou mo samui desu ne.

It's cold today too, isn't it?

LUCAS
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Sou desu ne. Demo, tenki wa ii desu.

It sure is. But the weather is nice.

YUKI
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Konshuu wa, zutto samui desu ne.

This week has been cold the whole time, hasn't it?
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Rukasu wa, itsumo onaji mono o kaimasu.

Lucas always buys the same thing.



VOCABULARY

Onigiri is a filled rice ball, one of the most common everyday snacks in Japan.

NARRADOR

58 X
MOBICED T,
Ume no onigiri desu.

A pickled plum onigiri.

NARRADOR
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Mainichi, onaji tana ni ikimasu.

Every day, he goes to the same shelf.

LUCAS
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Are? Arimasen...

Huh? It's not here...

LUCAS
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Sumimasen, ume no onigiri ga arimasen ka.

Excuse me, is there no plum onigiri?

YUKI
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Hai, kyou wa mou arimasen. Sumimasen.

No, it's sold out today. Sorry.

LUCAS
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Sou desu ka... Komarimashita.

Ah, | see... That's a shame.



YUKI
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Hoka no onigiri wa dou desu ka? Sake ya konbu mo arimasu yo.

How about another onigiri? We also have salmon and kombu seaweed.

LUCAS
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Uun, ume ja nai to, chotto...

Hmm, if it's not plum, it's kind of...

YUKI
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Wakarimashita. Chotto matte kudasai ne.

| understand. Please wait just a moment.
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Rukasu wa, sukoshi kanashii desu.

Lucas feels a little sad.
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Jitsu wa, mai asa, onaji aji ga anshin shimasu.

Actually, the same flavor every day makes him feel at ease.

YUKI
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Ano, kore, douzo.

Oh, here, take this.

LUCAS
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E? Kore wa nan desu ka.

Huh? What is this?



YUKI
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Watashi ga tsukurimashita. Ume no onigiri desu!

| made it myself. It's plum onigiri!

LUCAS
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E?! Hontou desu ka? Arigatou gozaimasu!

What?! Really? Thank you so much!
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Jitsu wa, Riukasu-san ga mainichi kuru no o mite imashita.

Actually, she'd noticed that Lucas showed up every day.
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Dakara, kesa, ie de tsukurimashita.

So she made one at home this morning.

LUCAS
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Sugoku ureshii desu. Arigatou gozaimasu!

I'm so happy. Thank you so much!

GRAMMAR

"~kara" at the end of a sentence explains the reason for something, equivalent to "because".

YUKI
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Watashi wa, asa ga suki desu. Shizuka desu kara.

| like the morning shift. It's calmer around here.



YUKI
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Dou itashimashite. Tabete mite kudasai.

You're welcome. Go ahead and try it.

VOCABULARY

"Oishii" means "tasty/delicious" and is the neutral-polite way to compliment food.

LUCAS
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Kore, sugoku oishii desu!

Wowy, this is delicious!

SLANG

"Umai" is the casual version of "oishii", used among friends and close people.

YUKI
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Fufu, arigatou. Demo, tomodachi no aida dewa "umai!" tte iimasu yo.

Haha, thanks. But among friends, we say "so good"!

GRAMMAR

Ending a sentence with "~desu" makes the speech polite (teinei); without it, it's casual (kajuaru).
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"Oishii desu" wa teinei. "Umai" wa kajuaru desu.

"This is delicious" is the polite way. "So good" is casual.

CULTURE

"Meue no hito" are people of higher standing, like bosses or elders — always use the polite form with them.
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Kaisha ya, meue no hito ni wa tsukaimasen.

You don't use it at work, or with superiors.

LUCAS
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"Umai"... Wakarimashita! Oboemasu!

"So good"... Got it! I'll remember!

YUKI
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Jaa, tsukatte mite kudasai ne.

Well then, try using it.

LUCAS
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Tanoshimi desu! Takusan tsukatte mimasu!

| can't wait! I'm going to use it a lot!
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Sono hi no hiru, Rukasu wa douryoutachi to ranchi o tabemashita. Mou wasurete imashita.

That day at lunch, Lucas ate with his coworkers. He had already forgotten everything.

VOCABULARY

"Buchou" is the department-manager title, a direct superior in the workplace.

NARRADOR
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Buchou mo issho deshita.

The boss was there too.



LUCAS
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Buchou, kono obentou, umai desu ne!

Boss, this bento is so good, huh!

CHEFE
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Uh..?

NARRADOR
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Minna, shizuka ni narimashita.

Everyone went quiet.
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Tonari no douryou ga, chiisai koe de iimashita.

The coworker next to him spoke quietly.

GRAMMAR

The suffix "~sugimasu" marks excess: "kajuaru sugimasu" means "too informal".

APOIO
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Rukasu-san, sore, chotto kajuaru sugimasu yo.

Lucas, that's kind of too casual, you know?

LUCAS
A?EDBATIN?

E? Sou nan desu ka?

What? Really?



APOIO

;5;9 (£3]

ERICIE r%"ﬁk LWTT1 OARVNTT,

Buchou ni wa "oishii desu" no hou ga ii desu.

With the boss, it's better to say "this is delicious."

LUCAS
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A! Sumimasen! "Oishii desu"!

Ah! Sorry! "This is delicious"!

NARRADOR
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Buchou ga waraimashita.

The boss laughed.

CULTURE

"Nihongo, jouzu ni narimashita ne" is a common, gentle compliment Japanese people give to foreigners learning the language.
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Daijoubu, daijoubu. Nihongo, jouzu ni narimashita ne.

It's alright, it's alright. Your Japanese has gotten better, huh.
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Minna mo waraimashita.

Everyone laughed too.
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Kondo wa, teinei na kotoba to kajuaru na kotoba o, motto oshiemasu yo.

Next time, I'll teach you more formal and casual phrases.
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Rukasu wa, sukoshi hazukashikatta desu. Demo, tanoshikatta desu.

Lucas felt a little embarrassed. But it was fun.
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Sono yoru, Riakasu wa atarashii kotoba o nooto ni kakimashita.

That night, Lucas wrote the new words in his notebook.
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"Umai" = kajuaru. "Oishii desu" = teinei.

"So good" = casual. "This is delicious" = polite.

NARRADOR
» L 7 3L

BARIE. O>YEZTRWIFIAIC. CDEZLET,
Ashita wa, konbini de Yuki-san ni, kono hanashi o shimasu.

Tomorrow, he'll tell this story to Yuki at the store.
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Burajiru demo, Nihon demo, shippai kara manabu koto wa onaji desu ne.

In Brazil or in Japan, learning from mistakes is the same thing, right.
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Kitto, Rukasu no omoshiroi hanashi ga, korekara mo fuemasu ne.

For sure, there will be more funny stories about Lucas.

R[EIAE <

To be continued
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If you haven't subscribed yet, subscribe to the channel and turn on the notification bell so you don't miss the next story! If you

enjoyed it, please like, share, and comment. It's a huge help for the channel!



